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1. CTpykTypa BUBYEHHS HABYAJIbLHOI TUCHHUILTIHHA

1.1. Temamuunuii naan HaguaIbHOT OUCYURIIHU

Hazssa temn KinexicTs Tonng
% Henna gopma 3aouHa popmMa HaBYAHHS
= YChOTO y TOMY YHCII YCBOIo y TOMY YHCTI
n | m/c | nab 1H] c.p. 1 n/c | 1ab. | iHg | c.p.
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

1 | Introductions and

Greetings 21 -1 6 - - 15 24 - 4 - - 20
2 | Importance of foreign

languages for future 25 - | 10 - - 15 26 - 4 - - 22

specialists
3 | The System of Higher

Education in Ukraine s | —| 10 _ _ 15 2% _ 4 _ _ | 22

4 | The State System of

Ukraine 29 | - | 14 - - 15 29 | - | 6 | - | 23
5 | The State System of the
USA and Great Britain | 3° | —| 20 | - - L 30 | - 6] - -
Yeworo roun 135 | - | 60| - - 75 135 | - | 24| - | - | w1

1.2. Ilpakmuuni / ceminapcoKi 3anamms

Mpakruyni 3ansarra 1-3
Tema 1. Introductions and Greetings

Ilumanua 014 ycHo20 onumyeanHs ma OUCKycii
Greetings. / [IpuBitanns. Introductions. Meeting new people. /3nalioMcTBO. 3HAHOMCTBO Y TPYIIi.
Information exchange (about oneself, one’s family, friends). / O6min iHopmariiero (po cebe, cim’1o,
npy3iB). Personal lifestyles. / Ocobuctuii ctuns kutta. Making contacts. / HaaromkeHHsT KOHTaKTiB.
The ways to ascertain data. / Sk nepenuraru. How to attract attention of a stranger. / Sk npuBepHyTH
yBary HezHanomus. Thanks. / Sk BucnoButu noasiky. Apologising. Response to apology. / Ik monpocutu
BuOaueHHs. Sk BinnmoBicTu Ha BuOaueHHs. Commands, requests, permission, wishes. /Hakasu, nmpoxaHus,
n03B1I, mobaxkanus. Safe topics. / “be3neuni” Temu s posmosu. Farewells. / IIpomanns.
3aranpHi BIZIOMOCTI IIPO aHIJIIHCHKY MOBY. by/oBa MOBHOIO amapaTy Ta HOro (pyHKI[IOHyBaHHS.
Oco0nuBoCTI aHIJINHCBKOI BUMOBHM 1 TpaHckpumuis. Kopekiiis rolocHUX 1 HPUTOJIOCHUX, SKI MaroTh
aHaJiord B yKpaiHCbkii MoBi. [IpurosocHi 3Byku B aHrmiicbkiil moBi. IIpaBuna uuranns. IHTOHALis
PO3MOBHUX THTAJIBHUX Ta CIIOHYKaJIbHUX pEYeHb. IMEHHHWK. YTBOPEHHS MHOXXMHH IMEHHHKIB Ta
IPaBONKCY MHOKMHY iIMeHHUKA. Bunsatku. [IpucBiitHuii BiIMIHOK IMEHHHUKA.

Ayoumopna poooma
BukoHaHHS CTyJIeHTaMH YCHUX Ta MTUCHbMOBHX 3aBJaHb 3 TUTAHb TEMH 3aHSATTS.

Memoouuni exaszieku
Knrwouosumu mepminamu, na po3yminHi aKux 6a3ycmoca 3ac60€HHA HAGUATNbHO20 Mamepiany
memu, €: conversation, etiquette, expression, occasion, farewell, to catch you later, rare, response, to
assume, major, to be fraught with, a person’s rank, the highest-ranking person, position, a new colleague,
an associate, to start off, to extend your hand, to reintroduce yourself, necessary, to shake hands, when
parting, social kissing, a peck on the cheek, to be acceptable, to be on first-name terms with someone, to
indicate, by stressing something, reacting to an introduction, level of formality.
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3 Memow 2n1udOK020 3AC60CHHA HABUATLHO20 MAmMepiany npu camoCmillHOMy 6UBUEHHI memu
cmyoeHmy eapmo 0cood1ugy ysazy 3ocepeoumu Ha ingopmauii, aka nodacmocsa 3a nocunauuam B2
Course: Unit 2 — Greetings and Introductions URL.: https://www.scribd.com/document/475859499/B2-
COURSE-Unit-2

IpakTuyni 3ausTTa 4-8
Tema 2. Importance of foreign languages for future specialists

Ilumanns 0na ycno2o onumyeants ma Ouckycii

Languages and Communication. / MoBu Ta crninkyBanHs. International importance of English. /
MixnapoaHe 3HaueHHs aHriniicekoi MoBu. The importance of English in future profession. / Baxnusicts
aHriiiicbkoi MOBH y MaitOyTHiii npodecii. Practical pieces of advices how to master a foreign language. /
[IpakTuyHi Mopaau K OBOJOAITHA iIHO3EMHOIO MOBOIO.

Yacu rpymu Simple. IIpaBuna yrBopeHHss Ta BkuBaHHS. Present Simple mis BupaxeHHs
MaitOyTHpoi nii. [lopsmok ciiB y po3moBiAHOMY pedyeHHi. THNHM NMUTAIBHUX peudeHb. [lopsnok ciiB y
NUTAJBHUX pedyeHHsX. Henpsami 3anuraHHs.

Ayoumopna poooma
BukonanHs cTyieHTaMH YCHUX Ta MTUCbMOBHUX 3aBJIaHb 3 MTUTAHb TEMHU 3aHSTTS.

Memoouuni exaziexu

Kniouosumu mepminamu, na po3yminHi AKUX 0A3yEMbCA 3AC60EHHA HAGUATNLHO20 Mamepiany
memu, €. to sit down for an interview, entirely, faulty perception, master a foreign language or two, know
multiple languages, enable one to learn other languages, in an effortless and speedy manner, common
misconceptions,be further from the truth, present its own set of problems, absolutely adore, lofty goals
for, achieve,progress, stall, frustrating,outcome, pour out of,conjugate a verb, infinitive, comfortable, a
feeling of elation, relief and transformation, morph from a language learner into a language user.

3 Memorw 2n1ub0K020 3aC60€HHA HABUAIbHO20 MaAmepialy npu CAMOCHIUHOMY 6UEYEHHI memu
CHLYOeHmY 8apmo 0codIuey yeazy 30cepeoumu Ha maKkux acneKmax:

1. How was Old English speech brought to England?

2. Who inhabited the island when the Anglo-Saxon tribes invaded England?

3. What were the nearest relations of Old English speech?

4. How do you account for the comparatively high standard of Celtic civilization at the time of the
Anglo-Saxon invasion?

5. What do you think gives the author the right to describe English as a half-sister of the Romance
languages?

6. What district of England was the first to attain a comparatively high degree of civilization?

7. Why did the language acquire the name of English?

8. In what respect did the Danish invasion differ from that of the Angles and Saxons?

9. What brought about the rise of mixed dialects?

10 What was the linguistic effect of the Danish invasion?

11. What was the role of the kingdom of Wessex in the development of the English language?

12. How did the Norman Conguest affect the language?

13. What new means of expression were used to make up for the loss of inflections?

14. What are the three main periods in the development of the English language?

IpaxkTnyni 3ansarTsa 9-13
Tema 3. The System of Higher Education in Ukraine / Cucrema BHIIIOI OCBiTH B YKpaiHi

Ilumanns 01 ycHo20 onumyeanus ma OUCKycii
The structure of the higher education of Ukraine. / Crpykrypa BuIIOi OCBITH YKpaiHH.
Educational-qualification degrees. / OcBitHbo-kBanmidikaiiiini piBui. Levels of accreditation. / PiBHi
akpenuTarii. State standards of education. / JlepxaBHi ctangaptu ocBiTH. Management of education. /
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VYnpasninas ocsitoro. Khmelnytsky University of Management and Law. / XMeIbHUIIBKUN YHIBEPCUTET
ynpaBiiHHs Ta mipaBa. From the history of our University. / Ictopis Hamoro yriBepcutety. Learning and
living facilities. / YMoBu HaB4aHHs Ta )UTTA. Personal information and future profession. / [ndopmaris
npo cebe Ta MmaitdytHio mpodeciro. The University’s customs and traditions. / 3Budai Ta Tpamguiii
yniBepcurety. The students’ first impressions. / [lepiii BpaxeHHs CTYACHTIB.

Aptukibs. OcHOBHI (yHKIIIT 03HaYEHOTO Ta HEO3HAUYEHOT'O APTHUKIIIB Ta IX BXKHMBaHHA. BiICyTHICTH
apTUKJIS Tepen 3JiYeHUMH IMEHHUKaMu. B)KMBaHHS apTUKIS 3 Ha3BaMU DPEYOBUH, 3 aOCTPaKTHUMHU
IMEHHUKaMU Ta 3 BJIACHUMU IMEHAMH.

Ayoumopna poooma
BukoHaHHS cTyJieHTaMH YCHUX Ta MMCbMOBHX 3aBJaHb 3 MTUTaHb TEMH 3aHATTS.

Memoouuni exazieku

Knwuosumu mepminamu, Ha po3ymMiHHI AKUX 0A3VEMbCA 3AC60EHHA HABUAILHO20 Mamepiany
memu, €. part time training, postgraduate course, postgraduate education, postgraduate student,
probationer teacher, Public Management and Administration, scientific adviser, Senior lecturer, Social
Security, state enterprise, state security bodies, State Service, student body, teaching staff, training in
Law, training in Management, to be available for, to be enrolled at the University, to carry out research, to
carry out training, to check progress, to complete the full academic course, to do an exam, to be engaged
in, to enter the university, to get into university, to fail an exam, to finance one’s own study, to get a
degree (in), to get money from the government, to graduate (from), to maintain Candidate theses, to make
a progress, to make one’s dream come true, to obtain knowledge and skills, to pass qualification
examination, to pass an exam, to receive diploma, to retake an exam, to revise for an exam, to skip
classes/lectures, to take an exam, to sit an exam.

3 mMemow 2nub0K020 3AC60CHHA HAGYATLHO20 MAMEPIAYy NPU CAMOCHIIHOMY 6UGUEHHI memu
cHiy0eHmy 6apmo 0coodugy yeazy 30cepeoumu Ha maKkux acneKkmax:

1.The University’s customs and traditions.

2.The Conditions for study and recreation.

3.The students’ first impressions.

Mpakrnyni 3ansarra 14-20
Tema 4. The State System of Ukraine / Cucrema Biaaau B YKpaini

llumanns 0na ycHo2o onumysanHs ma OucKycii

The territorial structure of Ukraine. / Tepuropianbna cTpykrypa Ykpainu. Branches of state
power. / T'inku nepxaHoi Bimagu. The President of Ukraine as the main guarantor of the Constitution. /
[MpesunenT Ykpainu — ronoBuuit rapant Koncruryuii Ykpainu. The Verkhovna Rada — the only body of
the legislative branch in Ukraine. / BepxoBHa Paga — enuHuii opran 3akoHOJaB4Oi Biaaud B YKpaiHi.
Fulfilment of the executive power. /Bukonannsi Bukonas4oi Biaau. Justice in Ukraine. / I[IpaBocynas B
VYkpaiHi.

[TpukmeTtHuk. CTyneHi MOPiBHIHHS MPUKMETHUKA.

Ayoumopna poooma
BukoHaHHS cTyJeHTaMH YCHUX Ta MHUCHbMOBHX 3aBJaHb 3 TUTaHb TEMH 3aHATTS.

Memoouuni exaziexu

Knwuosumu mepminamu, na po3ymiHHi AKUX 0A3YEMbCA 3AC60EHHA HABYUATNLHO20 Mamepiaiy
memu, €. sovereign independent state, sovereignty, the Supreme Council of Ukraine proclaim, All-
Ukrainian referendum, in favour of, the territorial structure of Ukraine, is composed of, the capital of
Ukraine, determined by law, under the Constitution of Ukraine, the state power, three branches, the
legislative, the executive and the judicial, the head of the state, speaks on behalf, a Commander-in-Chief
of the Armed Forces of Ukraine, preside over, be elected directly by the voters, for a term of 5 years,
secure state independence, national security, human rights and freedoms, represent the state in foreign
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relations, conduct negotiations and conclude international treaties of Ukraine; sign laws adopted by the
Verkhovna Rada, appoint and discharge the Procurator General of Ukraine with the consent of the
Verkhovna Rada.
3 memor 2nub0K020 3aC60€EHHA HABUATILHO20 MAMEPIAYy NPU CAMOCHMIUHOMY 6UBUEHHI MeMU
CHLYOeHmYy 8apmo 0codIugy yeazy 30cepeoumu Ha maKux dcCneKmax:
. When did Ukraine get its independence?
. What is the territorial structure of Ukraine?
. What cities have a special status?
. What are the main branches of state power?
. What are the functions of the President?
. How many terms can the President of Ukraine hold his office?
. What body is the highest body of the legislative power?
. For what term are the people’s deputes elected?
. What are the main functions of the Verkhovna Rada?
10. What body adopts the State Budget and controls the execution of it?
11. What body is the highest body of the executive power?
12. What are the main functions of the Cabinet of Ministers of Ukraine?
13. What bodies is the executive power in oblasts and rayons exercised by?
14. What courts is justice exercised in Ukraine by?
15. What court is the highest juridical body of general jurisdiction?

O©COoOoONO O WNPEF

Mpakrnyni 3ansarTsa 21-30
Tema 5. State System of the USA and Great Britain / Cucrema Biaagu B CLHIA ta Benukiii Bpuranii

llumanus 0na ycHo20 onumysauHs ma OUcKycii

The USA as a federative republic. / CHIA sk peneparusna pecnyOumika. Functions of the President
of the country. / ®yukiii npe3uaenta kpainu. Election of the President and Vice-president in the US. /
Bubopu Ilpesunenta ta Bine-npesuaenta B CILIA. The work of the Congress. / Po6ota Konrpecy. The
role of the American and British Speakers. / Ponb crikepa y napnamentax CLIA Ta BenukoOpuranii. A
system of committees in the Congress. / Cucrema xomitetiB B CLIA.

The role of the monarchy in Great Britain. / Pons monapxii y Benuko6puranii. The election
company in the UK. / Bubopua kamnanis B O6’ennanomy Kopomnisersi. Two-chamber parliament. /
JBonanatauii mapnament. Need for Lords. / Ilotpeba y manarti Jlopais. Functions of the Cabinet of
Ministers. / ®@ynkuii Kabinety minictpiB. Shadow Cabinet and the role of the opposition. / TiHboBHH
KaOiHeT Ta pojb OMO3HUIIII.

[TpuiiMmenauk. OcoOAMBOCTI BXHMBaHHSA MpHiMeHHUKIB. HaifGinblmn BXHMBaHI NPUMMEHHUKH.
AHani3 TekcTy. 3HaXO/KEHHS NPUUMEHHUKIB B TEKCT1 3aHSTTS, MOSICHEHHs iX BXKUBaHHS. UMCIIIBHUK.
KinbkicHi Ta HOPSAIKOBI YUCTIBHUKU.

Ayoumopna poooma
BukoHaHHS CTyJIeHTaMH YCHUX Ta MUCHbMOBHX 3aBJaHb 3 TUTAHb TEMH 3aHSATTS.

Memoouuni exaszieku

Kniwouosumu mepminamu, Ha po3ymiHHi AKUX OA3YEMbCA 3AC60EHHA HAGYATNLHO20 Mamepiany
memu, €. constitutional monarchy, to reign, to rule, to make political decisions, chamber, constituency, to
be presided over (by), to appoint, Lords Temporal, Lords Spiritual, archbishop, bishop, hereditary peer, to
inherit, title, Lords of Appeal (Law Lords), to hold office, appeal case, deliberations, distinguished, to
renounce, impartial, chairman, to reelect, duration, to dissolve, to bring into being, prorogation, available,
appropriate, to carry a seat, Home Secretary, Foreign Secretary, Defence Secretary, Chancellor of the
Exchequer, Secretary for Scotland, Privy Council, in theory, in practice.

3 mMemor 2nub0K020 3aC60CHHA HAGUATbHOZ0 MAmMepiany npu caAmoCmillHOMY 6U6YEHHI memu
CHLyO0eHmy 8apmo 0coodauey yeazy 30cepeoumu Ha maKkux acneKkmax:

1. Who rules the UK?
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2. Which of the Parliament chambers has the greatest power?

3. Which of the words are used when the British Government is mentioned in the press: the
Cabinet, the Downing Street 10, White Hall?

4. Who debates bills?

5. Who runs the Government in Britain?

6. Who appoints Cabinet Ministers and other ministers?

7. Who approves the appointment of the Prime Minister?

8. Who becomes a Member of Parliament?

9. Who gives honours such as peerages, knighthood and medals?

10. Could you name the Head of the Commonwealth?

11. What are the functions of the USA Senate?

12. Who is elected by the members and is always a member of the majority party?

13. Where is the main work of the Congress done?

14. What are the main political parties in the USA?

15. When was the independence of the USA declared?

16. How many “founding” states entered the federation?

17. What are the three branches the Federal Government is made up of?

18. Whom are the members of the President’s Cabinet chosen by?

19. What term are the President and Vice President elected for?

20. When does the election take place in the USA?

1.3. Camocmiina po6oma cmyoenmis

CamocriiiHa poOOTa CTYACHTAa € OJHIEK 3 OCHOBHHMX CKJIQJOBUX OBOJIOJIHHS HaBYAIbHUM
MaTepiaJloM i BHKOHYETHCS B 11032 ayJAUTOPHUU dYac, MependadeHuii TEeMaTHYHUM IUTAHOM HaBYAJIbHOI
JUCLIUILTIHM.

[Tig yac BUBYEHHS HABYAJIBHOI AWCIHILIIHU CTYACHTH IMOBUHHI HABYMTHCS CAMOCTIMHO MUCIIUTH,
NOMIMOJIIOBATH 3aCBOEH] HAa MPAKTUYHHX 3aHATTSAX 3HAHHS, ONIAHOBYBATH NMPAKTUYHI HABUKH CIUIKYBaHHSI
3a mpoQeCiifHAM CTIPSIMYBaHHSIM.

dopma KOHTPOJO CaMOCTIHHOI POOOTH — TepeBipKka KOHCIEKTy a0o OOroBOpeHHS Ha
NpakTUYHOMY 3aHATTI. [IuTaHHS caMOCTIHHOI POOOTH BHHOCSATHCS HA TOTOYHHHA 1 MiJCYMKOBHIA
CEMECTPOBUI KOHTPOJIb.

Tema 1. Introductions and Greetings
Iumanns s camocmitinoi pobomu
Make up a short dialogue on the topic “Introduction and Greetings” using formal
language(speaking to the figure of authority, to elders, meeting someone for the first time) [B2 Course:
Unit 2 — Greetings and Introductions URL: https://www.scribd.com/document/475859499/B2-COURSE-
Unit-2].

Tema 2. Importance of foreign languages for future specialists
Humanus ons camocmitinoi pobomu
Give a short summary of the text “Bridging the Gap Between Learning a Foreign Language and
Speaking” [Bridging the Gap Between Learning a Foreign Language and Speaking
URL:https://www.lucalampariello.com/learning-a-foreign-language-and-speaking/].
Watch the video and sum up the basic ideas [Tam camo].

Tema 3. The System of Higher Education in Ukraine
Ilumanus 08 camocmitinoi pobomu
Give a short summary of the text “Higher education system in UK” [Higher education system in
UK URL.:https://www.ukeducation.info/higher-education].



https://www.lucalampariello.com/learning-a-foreign-language-and-speaking/
https://www.lucalampariello.com/learning-a-foreign-language-and-speaking/
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Tema 4. The State System of Ukraine
Ilumanus 08 camocmitinoi pobomu
Make a presentation on the topic “The State System of Ukraine” using additional sources of
information.

Tema 5. The State System of the USA and Great Britain
Ilumanns ons camocmitinoi pobomu
Make up a list 0f100 words to the topic.

1.4. Inousioyanwvni 3ae0anns

[anuBinyansHi 3aBaanHs nependadaroTees y popmi pedepari-ormsnis. 3aBaannsa y ¢opmi IH/3
o0upaeTbes CTYJEHTOM JOOpPOBLILHO HA MOYATKy ceMecTpy. BUKOHaHHS 1HAMBIAYalbHOTO 3aBIAHHS Y
dopmi [H/I3 moxe nmepenbagae:

- mialip Ta ompalfoBaHHs JITEPATypH 3a TEMOIO;

- CKJaJaHHs IUIaHy 1 BUKOHAHHA POOOTH (BCTYH, nepuie NUmMauHs — PO3KPUTTS TEOPETUUHHUX
acreKTiB Mpo0JIeMH, BUKJIAJl OCHOBHUX 1I€H Ta MPOMO3UIIii aBTOPIB; Opyee numarHs — aHaji3 pakTUIHUX
Ta CTATUCTUYHUX JTAHUX; BUCHOBKH; CIIMCOK BUKOPUCTAHOI JIiTepaTypy Ta iHQOpMAIiifHUX JHKEpen);

- mnpesenTauis [H/[3 Ha mpakTHYHUX 3aHATTSX (BHCTYII A0 5 XBUJIHH).

[nnuBinyanbHe 3aBHaHHs y Qopmi pedepariB-orisaiB 0OMPAETHCS CTYAEHTOM TOOpPOBUIBHO Ha
MI0YaTKy CEMECTPY 1 BUKOHYETHCS 33 yCTAICHUMH BUMOTAMHU.

1.4.1. Ocnoeni sumozu 00 nanucanns pegepamis-oz2nadie

[Ipu BUKOHaHHI 1HIWBITYaTbHOTO 3aBJAHH HEOOX1HO B3STH 10 yBaru, 1o pedepar (nar. refero —
JIOHOIITY, TIOB1IOMJISIFO, TIEPEKa3yl0) — e KOPOTKHI IepeKas 3MiCTy HayKOBO1 poOOTH, KHUTH ab0 BUYCHHS,
oopMIIeHE y BUIJISAJII MUCbMOBOI MyOJIIYHOT JOMOBI/l; IOMOBIb HA 3a/laHy TeMmy, 3po0jieHa Ha OCHOBI
KPUTUYHOTO OTJISAY BiAMIOBIAHUX JDKEpen iHpopMallii (HayKOBHX Tpallb, JTITEPATypH 110 TEMi).

31 cBOro 60Ky, pedepar-orisia CKIaIaeThCs Ha OCHOBI ACKIIBKOX JIKEPET 1 31CTaBIIsI€ Pi3HI TOUKH
30py 3 JOCIIPKYBaHOTO ITHUTAHHS.

Pedepat-ornsn, He3ane:xkHO Bil TeMH, MICTUTh BHU3HAYEHI DPEKBI3UTU: THUTYJIbHAa CTOpPiHKA
BCTAHOBJICHOTO 3pa3Ka, BCTYI, PO3/1JIH, BUCHOBKH, CIHCOK BUKOPUCTAHUX JpKepern 1 moaatku (y pasi
HEOOX1THOCTI).

OOO0B’3KOBO B TEKCTI NMOBHHHI OyTH NOCHJIAHHS Ha JpKepena, 10 OylIM BUKOPHUCTaHI IpPH
HanucaHHi pedepaty. [locunanus mogarOThCs y KBaJpaTHUX AYKKaxX 3 BKa3iBKOI HOMepa JDKepena, 3a
SIKUM BOHO BHECECHE y CITHCOK BUKOPHCTAHUX JDKEPEN, Ta CTOPIHKU (SIKIIO TOJAETHCS TOYHA IUTaTa abo
YHCIIOBI aHi), HanmpuKiIan [3, c. 8].

TexHiuH1 BUMOTH: TeKCT Mae O0yTu Habpanuii mpudrom Times New Roman, 14 kernem uepes 1,5
intepBanu. [lonsa: Bepxue — 2,0 cm, HikHe — 2,0 oM, niBe — 3,0 cM, mpaBe —1,0 cm. 3aranpHuil 00csr
pedepary-orsiny —no 15 cropinok dpopmary A4.
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*
1.4.2. Temu peghepamis-oznadie ma HayKko8o-00CiOHUX 3A60aAHb

1. Using English in Formal and Informal Contexts

2. The Role of Higher Education for Public Servants

3. Modern Strategies for Enhancing Language Skills

4. The Role of Foreign Language Proficiency in Global Public Policy

5. Language Policies and their Influence on Public Sector

6. Intercultural Communication Challenges in Public Administration

7. Language Training Programs for Public Servants: Best Practices and Impact
8. Crossing the Bridge from Learner to User

9. Effective Governance of Modernity

10. Language Barrier Solutions in Multicultural Public Administration Settings

*Temu nHaykosux pobim, pepepamis, mexkcmie MO*CYMb 3MIHIOBAMUCH BUKIAOAYUEM.

1.5. Iliocymkosuii Konmponw
[TincymMKoBHIi ceMeCTpOBUI KOHTPOJIb TPOBOIUTHCA y (hopMi 3aiKy. 3aikoBuid O11€T MiCTHTH 3
NUTaHHA.

1.6.1. llumanusn 013 RIOCYyMK06020 KOHMPOJIIO

. Languages and Communication.

. International importance of English.

. The importance of English in future profession.

. The structure of the higher education of Ukraine.

. Educational-qualification degrees.

. Leonid Yuzkov Khmelnytskyi University of Management and Law.

. Personal information and future profession.

. The territorial structure of Ukraine.

. Branches of state power.

10. The President of Ukraine as the main guarantor of the Constitution.

11. The Verkhovna Rada — the only body of the legislative branch in Ukraine.
12. Fulfilment of the executive power in Ukraine.

13. The USA as a federative republic.

14. Functions of the President of the country. Election of the President and Vice-president in the

O©oOo~NOoO O WN -

UsS.
15. The work of the Congress.
16. The role of the monarchy in Great Britain.
17. Two-chamber parliament.

1.6.2. Ilpuknao éinema onazaniy

BIJIET Ne XX

=

Reveal the essence of the topic “The importance of English in future profession”.
Read the proposed text, complete the tasks.
3. Do the grammar task.

no

2. Cxema HapaxyBaHHs 0aJiiB

2.1. HapaxyBanHs OaiiB CTyJeHTaM 3 HaBYaJbHOI JUCLUMIUIIHM 3IiHCHIOETHCS BIANOBIAHO 10
TaKOl CXEMU:
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BuBuenns
HaBYAILHOI JUCIUILTIHU

| 100 6anip |
Ouna (acHHA) 3aoyHa (IUCTaHIlIHA)
¢dbopma HaBYAHHS (dopma HaBYaHHS
50 GauniB — 30 GauiB —
3a pe3ybTaTaMy HaBYaHHS 3a pe3yJabTaTaMy HaBYaHHS
i1 Yac NPaKTUYHUX 3aHATh i Yac NPaKTUYHUX 3aHATh
20 GaiB — 40 GaniB —
3a pe3yabTaTaMu 3a pe3yabTaTaMu
CaMoCTiifHOT poOoTH caMocCTiifHOT poOoTH
30 GauiB —
3a pe3yabTaTaMu CKIIaJlaHHSA
CEeMECTPOBOTO KOHTPOJIIO

OO6csr 6amiB, 3100yTUX CTYJAESHTOM Tl Yac MPAKTUYHUX 3aHITh, OOUYHCIIOETHCS 33 CYMOIO 0alliB,
3100yTUX MiJl 4ac KOXKHOTO 13 3aHATh, Nepe0adyeHnX HAaBYAJIbHUM IUIAHOM, 1 BU3HAUYAE€THCA 3TIAHO 3
nyHktoMm 4.3.5 TlonokeHHS MpO OpraHi3amild OCBITHBOTO MpolLecy B XMEJIbHHIIBKOMY YHIBEPCHTETI
ympaBiiHHS Ta npasa iMeHi Jleonina KO3pkoBa.

3 HaBYANLHOI JUCUIUIUTIHY TiepeadadeHo npopeneHHs 30 MpakTHYHUX 3aHATH 32 JIECHHOI (OPMOFO
HaBYaHHS.

OO6csr OainiB, 3100yTUX CTYACHTOM Il 4Yac TMPaKTUYHUX 3aHATh 3 HABYAIBHOI JUCITUIUIIHH,
BU3HauaeThes 3a popmynoro Y c= b1+b2+...+bn/n x K, ne:

Y ¢ —3arajbHa cyma 0ais;

b — kxinbKicTh 6aniB, OTPUMaHUX HA OJJHOMY 3aHSTTI;

N — KUIBKICTh CEMIHAPCHKUX (MPaKTHUHUX, JIAOOpAaTOPHMX) 3aHATh, BHU3HAYEHHUX POOOYOIO
IPOTPaMOI0;

K — xoedirient, sikuii nopiBHioe 11 (3 ypaxyBaHHSAM crielU(piki HABYATILHOT TUCIUTUTIHHM).

3a pe3yJabTaTaMH NMPAKTUYHOIO 3aHATTS KOKHOMY CTYJEHTY JI0 BIAMOBIIHOTO TOKYMEHTa OOMIKY
YCIIIIHOCT] BUCTABISETHCS KIIBKICTh OaniB Bia 0 10 5 yucinom, kpatHuM 0,5, Ky BiH OTpHUMaB IPOTATOM
3aHATTSI.

2.2. Ilin yac mpoBeNEeHHS CEMIHApChKUX (MPAKTHUYHHUX, JAOOpaTOPHMX) 3aHATh CTYAEHTaM
BUCTaBJISIIOTHCS Oaiy, SKUM BIANOBIJA€ PIBEHb 3HAHb CTY/AEHTIB, ojaHui y Ta0n. 4.2. [lonoxeHHs npo
OpraHizallilo OCBITHHOIO MpoLEecy B XMEJIbHUIIbKOMY YHIBEPCUTETI YIpPaBIiHHs Ta mpaBa iMeHi JIeoHina
IO3bKoBa.

2.3. Ilin yac mpoBeneHHS CEeMIHApChKUX (MPAKTUYHHUX, JAaOOpaTOPHMX) 3aHATH CTyAEHTaM
BUCTaBJISIIOTHCS Oali, SKUM BiANOBIJA€ PiBEHb 3HAHb CTY/AEHTIB, MojaHuil y Tadn. 4.2. [lonoxeHHs npo
OpraHizallilo OCBITHBOTO Mpolecy B XMEIbHUIBKOMY YHIBEPCUTETI YIIPaBIiHHSA Ta Mpasa iMeHi JleoHina
IO3pKOBa.
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Kputepii moTOYHOTO OIiHIOBAaHHS 3HAHB CTYJICHTIB

Taomuus 4.2

3MICT KpUTEPIiB OIIHKU

Ominka 3a . TecToBi 3aBIaHHs
oziHe . ITucpmoBi OJIHaKOBOT'O
O — Yeni uctynu HETECTOBI piBHS PI3HUX PIBHIB
3aBIaHHS CKIIAHOCTI CKJIaTHOCTI1
1 2 3 4 5
5 CryneHT y TOBHOMY OOCs31 BOJIOJi€ HaBYATHLHUM Crynenr Crynent
MartepiajioM, BUIBHO CaMOCTIMHO Ta apryMEHTOBAaHO MIPaBHWIIBHO HaOpaB HE
Horo BHKIAJae TiJg dYac YCHMX BHUCTYINIB Ta | BHPIIIMB yCi menme 90 %
NUCBMOBHX  BiAmoBiged, riInOOKO Ta BceOIYHO | abo HEe MEHIIe BIJT
po3kpuBae  3mict  TeopetmuyHux ~ nuTtaHb  Ta | 90 % TecToBHX | MaKCHMAIILHO
MPAKTUYHUX 3aBAaHb, BUKOPUCTOBYIOUH IPHU IILOMY 3aBJIaHb. MO>KJIUBOT
000B’S3KOBY Ta JIOJATKOBY JiTeparypy. lIpaBuibHO KUJIBKOCTI
BupimuB yci a6o He MeHme 90 % mnuchrMOBHX OautiB.
3aBJIaHb.

4,5 CryneHT [OCHTh IOBHO BOJIOJI€  HAaBYAIBHUM Crynenr CryneHt
MarepiaioM, OOTpyHTOBAHO HOro BUKJIAQJA€ i Yac MIPaBUJIBHO HaOpaB
YCHHX BHCTYIIB Ta TMHCbMOBHUX BIJAIMOBIACH, B BUPIIINB 82-89 % Bix
OCHOBHOMY PO3KPHBAE 3MICT TCOPETUYHUX MMUTAHb Ta 82-89 % MaKCUMAaJIbHO
NPaKTUYHUX 3aBJaHb, BUKOPUCTOBYIOUH TPU LIOMY TECTOBUX MO>KJIUBOT
000B’s13K0BY JliTeparypy. OHAK i1 Yac BUKIIATaHHSI 3aBJ/IaHb. KUTBKOCTI
NESKUX THUTaHb JIOMYCKAIOThCS MPU IBOMY OKpeMmi OauiB.
HecyTTeBi HerouHocTi. [IpaBunpHO Bupimme 82-89
% mUCHbMOBUX 3aBJaHb.

4 CTyneHT [A0CTaTHBO TIOBHO BOJIOJIE€ HABYAILHUM CryneHr CryneHt
MarepiarioM, OOTpyHTOBAHO HOTro BUKJIAJae MiJ Yac MIPaBUIIBHO HaOpaB
YCHUX BHUCTYMIB Ta THCHMOBHX BIJIOBIACH, B BUPIIITUB 74-81 % Bin
OCHOBHOMY PO3KpPHUBA€E 3MICT TEOPETUYHHUX MUTAHb Ta 74-81 % MaKCHUMAaJIbHO
NPaKTHYHUX 3aBJIaHb, BUKOPHCTOBYIOUH IPH IHOMY TECTOBUX MOYKITUBOT
000B’s3K0BY JliTepaTypy. OfHaK MiJ] yac BUKJIAJaHHS 3aBJaHb KUTBKOCTI
JIeSIKUX TMUTaHb HE BUCTA4Ya€ AOCTATHHOI TNIMOWHU Ta Oaiis.
apryMeHTaii, JOMYCKalThCS NPU IOMY OKpeMi
HECYTTEBI HETOYHOCTI Ta HE3HAyHI IOMUJIKH.
[TpaBunbHO BupimmB 74—81 % MUCbMOBUX 3aBJaHb.

3,5 CrTyneHT B IIUIOMY BOJIOJI€ HaBYAIbHUM MaTepiajioMm, CryneHr CryneHt
BUKJIA/Ia€ HOro OCHOBHMH 3MICT MiJl 4Yac YCHHUX Ta| IPaBUIBHO HaOpas
MMUCHLMOBHX BIAMOBIAEH, ajie 3 HE 30BCIM IITHOOKUM Ta BUPIIINB 64-73 % Bin
BCEOIYHUM aHaJizoM, OOI'PYHTYBaHHAM Ta 64—73 % MaKCHUMaJIbHO
apryMEHTaIli€l0, 3 HEJAOCTaTHIM BHKOPUCTAHHIM TECTOBHUX MOYKITUBOT
HEOOXi/HO1 JiTepaTypH, [OMYCKAalOUd TMpU IbOMY 3aBJaHb. KIJIBKOCTI
OKpEeMl  HECyTT€BI  HETOYHOCTI Ta  IOMUJIKH. OariB.

[TpaBunbHO Bupimme 64—73 % nMucbMOBHX 3aBJaHb.
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3 CTyaeHT B IIJIOMY BOJIOIIE HABYAIBHUM MaTepiajioM, CryneHt Crynent
BUKJIAIa€ HOrO0 OCHOBHHUHM 3MICT MiJl 4ac yCHUX Ta IIPaBUIILHO HaOpas
NHCHMOBHX  BIAMOBIigEH, ajie 0e3 IamboKoro BUPIIINB 60-63 % Bixg
BCEOIYHOTO aHami3zy, OOI'PYHTYBaHHS Ta 6063 % MaKCUMaJIbHO
aprymenTanii, 0e3  BHKOPHCTaHHA  HEOOXiTHOI TECTOBHX MO>KITUBOT
JiTepaTypH, JOMYCKAIOYH MPH [[LOMY OKpPEMi CYTTEBI 3aBJ/1aHb. KUTBKOCTI
HETOYHOCTI Ta MOMWJIKH. [IpaBmibHO BupimmB 60—63 OautiB.

% MHUCbMOBHX 3aBJaHb.

2—-2,5 |CryneHT HEe B IOBHOMY 00Cs31 BOJIOJII€ HABYAIBHUM CryneHr Crynent
MaTepiaioMm. ®parmMeHTapHo, CTHCIIO 0e3| mpaBHIBHO HabOpas
apryMmeHranii ta oOrpyHTyBaHHsS BHUKJIAJa€ HOTo MiA BUPILIUB 35-59 % Bix
Yac YCHUX BHUCTYIIB Ta MHCHMOBUX BIIMOBIJIEH, 35-59 % MaKCHUMAaJIbHO
MTOBEPXOBO PO3KPUBAE 3MICT TEOPETUUYHHUX MUTAHb Ta TECTOBUX MO>KJIUBOT
MPAKTUYHUX 3aBllaHb, JOMYCKAIOYM TIPH IHOMY 3aBJlaHb. KUTBKOCTI
cyrteBi HetouHocTi. [IpaBunbHO BupimmB 35-59 % OautiB.
MMUCHbMOBHUX 3aBJIaHb.

0-15 |CryneHT 4aCTKOBO BOJIOJi€ HABYAIIBHUM MaTepiajioMm, CryneHt CryneHnrt
HE Y 3MO31 BHKJIACTH 3MICT OUIBIIOCTI MUTAHb TEMHU BUPIIINB HaOpaB
MiJ] 4ac YCHUX BUCTYIIB Ta MHUCHMOBUX BIIMOBiJEH, 0-34 % 0-34 % Bix
JOMYCKAlOYM  TMPU  [bOMY  CYTTEBI  IOMUJIKH. TECTOBUX MaKCHUMAaJIbHO
[TpaBunbsHo Bupimms 0—-34 % nmucbMOBUX 3aBJaHb. 3aBIaHb. MOKJIABOL

KUTBKOCTI
OautiB.

[Tepepo3nonin KinbKOCTI 6ajiB B MeKax MaKCUMAaJIbHO MOXKIIMBOI KIJIBKOCTI 0alliB 32 CaMOCTIHHY
poOOTY CTYICHTIB Ta BAKOHAHHS 1HIUBIyalbHIX 3aB/IaHb, HABEJICHO B HACTYITHIN TaOJIHIIL:

Ne 3/ 5 TeM 1 2H OMepsTeMH 1 5 Ycroro 6aniB
1 MaKCHMUaJIBHa KIJIBKICTE OaiB 3a 3 3 3 3 3 15
CaMoCTIHHY po0OOTy
2 MaKCI‘/IMaJ'II)Ha KUJIBKICTE OaJTiB 3a 5 5
1HVBIAyalbHE 3aBIaHHS
Bcerworo 20

3. Pexomenoosani oxcepena

3.1. Ocnoeni oxcepena

1. Bep6a I'.B., Bep6a I'.I'. Bep6a JI.I'. JIoBifHUK 3 rpaMaTUKH aHIIIMCbKOI MOBHU (3 BIIpaBaMu):
HaByanabHUK mociouuk. Kuis: Ocsita, 2017. 414 c.

2. T'ymenuyk O.€. Basics of Professional English foir Public Management and Public
Administration: waByampbHHMN TOCIOHHMK [As CTyA. (ak-TiB YH-TiB]. XMeIbHUIBKHIA: XMETbHUIIBKUI
YHIBEpCUTET yIpaBiiHHs Ta mpasa, 2018. 134 c.

3. Haropna O.0O. InozemHa MmoBa | (AHrmjiiicbka MOBa): HaBYaJbHO-METOJAMYHI MaTepiaju.
XMenpHUIBKUI: XMeTbHULBKUAN YHIBEPCUTET yIpaBiliHHA Ta mpasa, 2011. 22 c.

4. Mucuk JI.B., Apummescbka AJL. ta in. English. Communicative Aspect: miapy4unuk. Kuis:
Arika, 2000. 376 c.

5. Virginia Evans. Round-Up 5. Madrid, Pearson Education Limited, 2006. 209 p.

3.2. /lonomixcui 0xncepena
1. Anrmiiicbka MOBa B raiy3i myOJIiYHOTO YNpaBJIiHHA Ta aJMIHICTpYBAaHHS: METOJ. BKa31BKH J10
3aHSTh JJI CTYAEHTIB JeH. ¢opmu HapuaHHs crel. 281 «[lyOmiune ympaBiiHHA Ta
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anminictpyBanHusy / yknana. C.1O. Kopmineruna. Yepniris: YHTY, 2019. 65 c.

2. Bly R. W. Webster’s New World: Letter Writing Handbook. Wiley Publishing, Inc., 2004.
584 p.

3. Duckworht M. Essential Business Grammar and Practice. Oxford University Press, 2006. 200 p.

3.3. Indopmaniiini pecypcu B InTepueri

1. Bridging the Gap Between Learning a Foreign Language and Speaking URL:
https://www.lucalampariello.com/learning-a-foreign-language-and-speaking/.

2. B2 Course: Unit 2 — Greetings and Introductions
URL:https://www.scribd.com/document/475859499/B2-COURSE-Unit-2.

3. Cambridge Dictionary. URL: https://dictionary.cambridge.org/.

4. Communications Concepts, Theories, Models and Processes. URL.:
http://www.slideshare.net/suchi9/communication-concepts-theories-andmodels1-presentation.

5. Communication in Public Administration. URL:
http://www.slideshare.net/yhamskiey/communication-in-public-administration-16321538.

6. Effective Body Language for Public Speaking. URL.:

https://www.youtube.com/watch?v=m7SSj5Z5kTo.

7. Higher education system in UK URL: https://www.ukeducation.info/higher-education.

8. Ten tips for effective public speaking. URL: http://www.slideshare.net/EmilyWing/public-
speaking-27763388?gid=de2d065f-e84c-49ceaef0-8621e6355219&v=&b=&from_search=2.

9. Writing Emails URL.: https://www.linguahouse.com/esl-lesson-plans/business-english/writing-
emails.
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